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Exzellenz,
ich mache mir Sorgen um die beiden inhaftierten Brüder und Anwälte Hazza bin Ali Abu Shurayda al-Marri und Rashed bin Ali Abu Shurayda al-Marri. Sie wurden im August 2021 festgenommen und am 10. Mai 2022 vom Strafgericht in Doha zu lebenslanger Haft verurteilt.
Ich bitte Sie höflich, die Urteile und Haftstrafen gegen die beiden Brüder aufzuheben und sie freizulassen. Sie befinden sich allein deswegen in Haft, weil sie friedlich ihr Recht auf Meinungs- und Versammlungsfreiheit ausgeübt hatten.
Ich bitte Sie, dafür zu sorgen, dass beide Brüder bis zu ihrer Freilassung weiterhin Kontakt zu ihren Rechtsbeiständen und Familien haben dürfen.
Außerdem bitte ich Sie darum, bis zur Freilassung der beiden Brüder eine ausreichende medizinische Versorgung für jedwede benötigte medizinische Behandlung der beiden sicherzustellen.
Mit freundlichen Grüßen
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Exzellenz,
Trần Huỳnh Duy Thức verbüßt bis 2026 eine 16-jährige Haftstrafe mit anschließendem fünfjährigem Hausarrest. Er war am 20. Januar 2010 nach Paragraf 79 des vietnamesischen Strafgesetzes wegen "Aktivitäten zum Sturz der Regierung" schuldig gesprochen worden, weil er in einem Blog politische und wirtschaftliche Probleme Vietnams thematisiert hatte. Während seines Prozesses gab er an, unter Folter zu einem Geständnis gezwungen worden zu sein.
Seine Anträge auf Erlassung der restlichen Haftzeit blieben bislang ohne Wirkung. Trần Huỳnh Duy Thức war bereits mehrmals im Hungerstreik, was sich negativ auf seinen Gesundheitszustand auswirkte.
Ich fordere Sie deshalb auf, Trần Huỳnh Duy Thức gemäß vietnamesischem Recht unter Anwendung des Amnestiemechanismus für besondere Fälle umgehend freizulassen.
Bitte sorgen Sie bis zu seiner Freilassung dafür, dass Trần Huỳnh Duy Thứcs Haftbedingungen den internationalen Standards für die Behandlung von Gefangenen entsprechen, dass er weder Folter noch anderen Misshandlungen ausgesetzt wird und adäquate medizinische Versorgung erhält.
Trần Huỳnh Duy Thức muss in ein Gefängnis verlegt werden, das näher an dem Wohnort seiner Familie liegt. Außerdem muss ihm Kontakt zu seiner Familie und seinen Rechtsbeiständen gewährt werden.
Mit freundlichen Grüßen
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Majestät,
dem nigerianischen Staatsbürger Sulaimon Olufemi droht in Ihrem Land die Hinrichtung.
Er gehörte zu Hunderten Staatsangehörigen Somalias, Ghanas und Nigerias, die im September 2002 im Zuge von Massenfestnahmen nach einem Streit, der den Tod eines saudi-arabischen Polizisten zur Folge hatte, inhaftiert wurden. Im Mai 2005 wurde der damals 39-Jährige in einem unfairen und nicht öffentlichen Verfahren zum Tode verurteilt. Er gab an, während der Verhöre gefoltert worden zu sein.
Sulaimon Olufemi sitzt noch immer im Gefängnis von Dhaban und beteuert seine Unschuld. Allerdings sind seine Rechtmittel ausgeschöpft.
Ich bitte Sie deshalb höflich, Sulaimon Olufemi nach 20 Jahren Haft zu begnadigen.
Bitte ordnen Sie außerdem eine unabhängige Untersuchung der Folter- und Misshandlungsvorwürfe ein und veranlassen Sie, dass Sulaimon Olufemi der regelmäßige Kontakt zu einem Rechtsbeistand seiner Wahl gewährt wird.
Mit freundlichen Grüßen








Kopie
Botschaft des Königreichs Saudi-Arabien
S. E. Herrn Essam Ibrahim H. Baitalmal
Tiergartenstr. 33-34
10785 Berlin
